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INTRODUCTION

In presenting this work it is necessary to enumerate the object and
principal features of the book.
At the present time there are no pharmacy laws in China and

.therefore no standards exist for the preparation of galenicals or

pharmaceutical preparations. If a medical man prescribes say Tincture
of Nux Vomica any tincture prepared from the seeds of Nux Vomica
will fill the requirements of that prescription, but in countries where
pharmacy laws are in existence, only the Tincture of Nux Vomica
prepared or standardised according to the Pharmacopoeia of that
country can be employed without liability to prosecution. The British
Pharmacopoeia is the recognised standard for pharmaceuticals and
galenicals throughout the British Empire and all such preparations
marked B. P. sent to China from British manufacturing houses were
made to conform to that standard.

This Pharmacopoeia of British Standards has been compiled with a
view to establishing a standard for chemists in China: it has been based
upon the British Pharmacopceeia but it is not an actual translation of
that work. Certain substances of little importance in China have been
omitted from the text whilst many useful preparations have been added
which do not appear in the British Pharmacopoeia. Therapeutic Notes
‘have also been appended to the monograph on each substance or
preparation thereby adding materially to the utility of the work.

Although the work of translation has been undertaken conjointly by
the London Chamber of Commerce and. the British Chamber of
Commerce, Shanghai, the publication has only been made possible by
the generous financial support received from the leading pharmaceutical
houses of the United Kingdom, and it is to them that our thanks are due.

Whilst every care has been taken to avoid errors in the translation
and the final work has been carefully checked, it must be clearly
understood that no responsibility can be accepted by the publishers or
compilers for any inaccuracies.

THE BRITISH CHAMBER OF COMMERCE, SHANGHAL
THE LoNpON CHAMBER OF COMMERCE (INCORPORATED).

February 1st, 1927,
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ENCLOSURE WITH LETTER TO BRITISH CHAMBER OF
COMMERCE, SHANGHAI, 16th OCTOBER, 1926.

PREFACE

This translation of extracts from the British Pharmacopoeia into
Chinese is the result of collaboration between the London Chamber of
Commerce (Incorporated) and the British Chamber of Commerce in
Shanghai. The work has been carried out under the supervision of
Special Committees appointed by each of these Chambers, whose names

appear at foot.
The translation was made by Dr. Kao and checked under the

supervision of Dr. McAll of the Shantung Christian University.

NAMES OF MEMBERS OF COMMITTEES

London Chamber of Commenrce British Chamber of Commerce *
{Incorporated) in Shanghat

D. Lloyd Howard (Chairman), F.c.8. *C. G. Oakes

H. Whippell Gadd *W. J. Monk

E. J. Millard, F.c.s. *W. T. Thorne, F.C.s.

F. Shaw H. J. Brett, H. M. Commercial

H. E. Webb ‘ Secretary of Legation (ex officio)

A.de V. Leigh, M.B.E,, M.A. G. A. Haley
Secretary of Chamber W. G. R. Murphy

W. J. Eales . M. Gull, B.A. (Cantab.), former
Secretary to Committee Secretary of Chamber

P. Campbell,
Secretary of Chamber

*Succesively Chairmen of Com-
mittee



WOE O E G

® m

| IHEESENERISE

® B #® E Bm



|

It

B

P

Bff

i)

®

&

iy

i i

i
2N

BANRIE R A

MZEEW&ﬁ&

@

N EREREREEEENERY
ﬂii ZF R EREEEIENF NN
EHAZEXBEITENERH



e
oY

OB

H

it

—
o
g
-

&%)

—
o

-

72

HENEE

)
%
A
i

1BIJ
/J_

d

}tﬂi
Mﬁ

‘\

ﬂF

Yo

i

nJ%

L‘%
Ju

fif ?@ []

&

A M
Z
L
g
¥
Z.
z! d

/i*

AEE
i
Ak
i
i
ol
il

/L
P
i

&
it
i
I

A

71

g
1t
49
]
Z
{HIJ
IJ;

14



-
t

beim

R

32..
_—
.

| +eEE

S N R ETEN

H W

&

{:ﬁl

—

ma

P e



